
II 

(Akty prijaté podľa Zmluvy o ES/Zmluvy o Euratome, ktorých uverejnenie nie je povinné) 

ROZHODNUTIA 

RADA 

ROZHODNUTIE RADY 

z 5. mája 2009, 

ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 2007/250/ES, ktorým sa Spojené kráľovstvo oprávňuje na 
zavedenie osobitného opatrenia odchylne od článku 193 smernice 2006/112/ES o spoločnom 

systéme dane z pridanej hodnoty 

(2009/439/ES) 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva, 

so zreteľom na smernicu Rady 2006/112/ES z 28. novembra 
2006 o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty ( 1 ), 
a najmä na jej článok 395 ods. 1, 

so zreteľom na návrh Komisie, 

keďže: 

(1) Spojené kráľovstvo listom, ktorý zaevidoval generálny 
sekretariát Komisie 28. júla 2008, požiadalo 
o oprávnenie naďalej uplatňovať osobitné opatrenie 
odchyľujúce sa od článku 193 smernice 2006/112/ES, 
pokiaľ ide o osobu povinnú zaplatiť daň z pridanej 
hodnoty (DPH) daňovým orgánom, ktoré sa pôvodne 
ustanovilo v rozhodnutí Rady 2007/250/ES ( 2 ). 

(2) Komisia v súlade s článkom 395 ods. 2 smernice 
2006/112/EHS listom zo 17. marca 2009 informovala 
ostatné členské štáty o žiadosti predloženej Spojeným 
kráľovstvom. Listom z 20. marca 2009 Komisia ozná­
mila Spojenému kráľovstvu, že má všetky informácie, 
ktoré považuje za potrebné na posúdenie žiadosti. 

(3) Osoba povinná zaplatiť daň z pridanej hodnoty na 
základe článku 193 smernice 2006/112/ES je zdaniteľná 
osoba, ktorá dodáva tovar. Podľa súčasnej výnimky však 
Spojené kráľovstvo mohlo za určitých podmienok uplat­ 
ňovať režim prenesenia daňovej povinnosti, pri ktorom 
sa povinnosť zaplatiť DPH preniesla na zdaniteľnú osobu, 
ktorej sa tovar, teda mobilné telefóny a integrované 
obvody, dodával, za predpokladu, že zdaniteľná suma 
dodávky sa rovnala 5 000 GBP alebo bola vyššia. 

(4) Účelom tohto odchyľujúceho sa opatrenia bol boj proti 
určitým agresívnym formám daňových únikov, 
a predovšetkým podvodom „kolotočového“ typu, pri 
ktorých sa tovar dodal niekoľkokrát bez zaplatenia 
DPH daňovým orgánom a zákazníkovi sa zaslala platná 
faktúra na účely odpočítania DPH. Uplatňovaním režimu 
prenesenia daňovej povinnosti bez toho, aby zákazník 
dodávateľovi skutočne zaplatil DPH, by sa zabránilo 
tomuto druhu daňových únikov. 

(5) Vzhľadom na zjavnú závažnosť podvodov v oblasti DPH 
v Spojenom kráľovstve, ako vyplýva z informácií, ktoré 
spolu s pôvodnou žiadosťou Spojené kráľovstvo 
poskytlo, opatrenie je aj naďalej primerané, pretože pre­
dĺženie je obmedzené na opodstatnené obdobie. Nepred­
stavuje ani základ celkového opatrenia všeobecného 
režimu prenesenia daňovej povinnosti, ani začiatok dlho­
dobejšieho uplatňovania tejto výnimky. 

(6) Výnimka nemá žiadny nepriaznivý vplyv na vlastné 
zdroje Spoločenstva pochádzajúce z DPH. 

(7) Mala by sa zabezpečiť právna kontinuita opatrenia,
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( 1 ) Ú. v. EÚ L 347, 11.12.2006, s. 1. 
( 2 ) Ú. v. EÚ L 109, 26.4.2007, s. 42.



PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Článok 4 rozhodnutia 2007/250/ES sa nahrádza takto: 

„Článok 4 

Toto rozhodnutie platí do 30. apríla 2011.“ 

Článok 2 

Toto rozhodnutie sa uplatňuje od 1. mája 2009. 

Článok 3 

Toto rozhodnutie je určené Spojenému kráľovstvu Veľkej 
Británie a Severného Írska. 

V Bruseli 5. mája 2009 

Za Radu 
predseda 

J. KOHOUT
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